
Hathôtás 190-200 

 

190. Únë néwa’ u’satutyák tá ne’ khu kës thsíwi únë néwa’ nêta kaya’takeö’. u’satutyák -you grew up. kës - 

repeatedly. thsíwi - while I was thinking. néwa’ - now. nêta - this, here. kaya’takeö’ - the body is lying here. 

 

191. Tá niyáwë tih.” Niyáwë - so be it. 

 

192. Ta unë kyö’ö ne hakëhtsi waayêsé’ he níyô ne tsyu’âka’. ne hakëhtsi - old man. waayêsé’ - he skinned. he níyô - 

how many. ne tsyu’âka’ - raccoon. 

 

193. Waatyëënu’ktë’ ta unë waë’ “Ne’ nae ne ka’syuhsa’ ëkatuhsôni’ ne’ khu ne ne’ ahsö’ ëtsatuwâtha’ 

ne’ khu nêkê kaya’takeö’ heyunekasti ne’hu teyutukëhtö huikê tsyu’âka’.” Waatyëënu’ktë’ - he finished. waë

’ - he said. ka’syuhsa’ - skin. ëkatuhsôni’ - I’ll make a pouch for myself. ahsö’ - still. ëtsatuwâtha’ - you will go 

hunting again. nêkê - this. kaya’takeö’ - body lying here. heyunekasti - pot roast. teyutukëhtö - the right way. huikê - that. 

tsyu’âka’ - raccoon. 

 

194. Ne’ khu ne waakúôtô’ ne’ ne néyu’shö’ ne hêwôtë’ ne’ “tú nëtsikhwayé’?” waakúôtô’ - he asked her 

several things. néyu’shö’ - spouses. ne hêwôtë’ - his nephew. tú - how. nëtsikhwayé’ - how you two will prepare food. 

 

195. Ta unë kyö’ö tötakníta’t únë nae u’knyahtsú’ ne tsyu’âka’, kanyu’ u’watyëënu’ktë’ ta unë u’kninö’

tsútë’. tötakníta’t - they both got up. u’knyahtsú’ - they both put their hand in the water, prepared it. ne tsyu’âka’ - 

raccoon. kanyu’ - when. u’watiyëënu’ktë’ - they finished. u’kninö’tsútë’ - they both set up the pot. 

 

196. He niyúwe’ u’káí yúnekasté wai únë u’wátö’. He niyúwe’ - until. u’káí - it got done. yúnekasté - the water was 

boiling down. u’wátö’ - it became. 

 

197. Ta unë ne tekniksa’kúwá ne’ ne u’waa’ ka’öwökô ne’ ne kasnö’ na’u’t ne’hu u’knyötää ne’ khu ne 

únë waënötekhôni’ hatikwékö. tekniksa’kúwá - the two young women. u’waa’ - meat. ka’öwökô - in a bowl. kasnö’ 

- bark. na’u’t - such. ne’hu - there. u’knyötää - the two of them put it in. waënötekhôni’ - they ate. hatikwékö - all of 

them. 

 

198. Tá “Niyáwë hú niyáwë niyáwë” hátö kyö’ö ne hakëhtsi. niyáwë - thanks, let it be so. hátö - he says. hakëhtsi - old 

man. 

 

199. Wa’úhë’t kyö’ö únë ae’ saatuwâtha’ ne Teuä’tanékë’. Wa’úhë’t - the next day. ae’ - again. saatuwâtha

’ - he went hunting again. 

 

200. Tá ne’ thsie’s ne kahatakô ne’hu wáákë’ kääít kuwánë akwas kyö’ö u’ehtáá’ ne’ ne u’watsista’ke he 

kääít. thsie’s - while he was going around. kahatakô - in the forest. ne’hu - there. wáákë’ - he saw. kääít - tree. kuwánë - 

big. akwas - very. u’ehtáá’ - it was clawed. u’watsista’ke - on the outer bark. he - where. 

 

 


